
Produktsicherheitszertifikat  

Produkt: Schubkarrenrad Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 mit Kugellager und Stahlfelge aus PU Vollgummi  

Hersteller: ECD Germany  

Material: Polyurethan (PU), Stahl (Felge), Gummi (Vollgummi), Kugellager  

Allgemeine Sicherheitsanforderungen  

Dieses Schubkarrenrad entspricht der Verordnung (EU) 2023/988 zur allgemeinen Produktsicherheit 

und erfüllt die Sicherheitsanforderungen für den Einsatz in Schubkarren und anderen Fahrzeugen im 

Garten- und Bauwesen.  

Sicherheitshinweise  

Korrekter Einbau:  

Achten Sie darauf, dass das Schubkarrenrad korrekt und sicher an der vorgesehenen Stelle montiert 

ist. Vergewissern Sie sich, dass das Kugellager richtig ausgerichtet und die Felge fest montiert ist.  

Sicherheitsvorkehrungen:  

Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Schubkarrenrad sicher montiert ist und das Kugellager 

ordnungsgemäß funktioniert. Ein defektes Kugellager oder eine lockere Felge kann zu Instabilität 

führen.  

Kinder- und Haustiersicherheit:  

Halten Sie das Schubkarrenrad und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und 

Haustieren, um Verletzungen durch versehentliche Handhabung oder Zusammenstöße zu 

vermeiden.  

Reinigung und Pflege:  

Reinigen Sie das Schubkarrenrad regelmäßig, besonders nach der Nutzung in Umgebungen mit 

Schmutz oder Feuchtigkeit. Verwenden Sie ein trockenes Tuch oder eine weiche Bürste, um Schmutz 

zu entfernen. Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in das Kugellager oder die Felge eindringt.  

Belastungsgrenze:  

Das Schubkarrenrad ist für eine maximale Belastung von 120 kg ausgelegt. Eine Überlastung kann zu 

Beschädigungen an der Felge oder dem Kugellager führen.  

 

  



Product safety certificate 

Product: Wheelbarrow wheel Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 with ball bearing and steel rim made of PU 

solid rubber 

Manufacturer: ECD Germany 

Material: Polyurethane (PU), steel (rim), rubber (solid rubber), ball bearing 

General safety requirements 

This wheelbarrow wheel complies with Regulation (EU) 2023/988 on general product safety and 

meets the safety requirements for use in wheelbarrows and other vehicles in the gardening and 

construction industry. 

Safety instructions 

Correct installation: 

Ensure that the wheelbarrow wheel is correctly and securely mounted in the intended position. 

Make sure that the ball bearing is correctly aligned and the rim is securely mounted. 

Safety precautions: 

Regularly check that the wheelbarrow wheel is securely mounted and that the ball bearing is 

working properly. A defective ball bearing or a loose rim can lead to instability. 

Child and pet safety: 

Keep the wheelbarrow wheel and all associated parts out of the reach of children and pets to 

prevent injury from accidental handling or collisions. 

Cleaning and care: 

Clean the wheelbarrow wheel regularly, especially after use in environments with dirt or moisture. 

Use a dry cloth or a soft brush to remove dirt. Make sure that no moisture penetrates into the ball 

bearing or the rim. 

Load limit: 

The wheelbarrow wheel is designed for a maximum load of 120 kg. Overloading can lead to damage 

to the rim or the ball bearing. 

 

  



Certificat de sécurité du produit 

Produit : Roue de brouette Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 avec roulement à billes et jante en acier en 

caoutchouc plein PU 

Fabricant : ECD Germany 

Matériaux : polyuréthane (PU), acier (jante), caoutchouc (plein), roulement à billes 

Exigences générales de sécurité 

Cette roue de brouette est conforme au règlement (UE) 2023/988 sur la sécurité générale des 

produits et répond aux exigences de sécurité pour une utilisation dans les brouettes et autres 

véhicules de jardinage et de construction. 

Consignes de sécurité 

Installation correcte : 

Veillez à ce que la roue de la brouette soit correctement et solidement montée à l'endroit prévu. 

Assurez-vous que le roulement à billes est correctement aligné et que la jante est bien montée. 

Mesures de sécurité : 

Vérifiez régulièrement que la roue de la brouette est bien montée et que le roulement à billes 

fonctionne correctement. Un roulement à billes défectueux ou une jante desserrée peut entraîner 

une instabilité. 

Sécurité des enfants et des animaux domestiques : 

Gardez la roue de brouette et toutes les pièces associées hors de portée des enfants et des animaux 

domestiques afin d'éviter toute blessure due à une manipulation accidentelle ou à une collision. 

Nettoyage et entretien : 

Nettoyez régulièrement la roue de la brouette, en particulier après l'avoir utilisée dans des 

environnements présentant de la saleté ou de l'humidité. Utilisez un chiffon sec ou une brosse 

douce pour enlever la saleté. Veillez à ce que l'humidité ne pénètre pas dans le roulement à billes ou 

la jante. 

Limite de charge : 

La roue de brouette est conçue pour une charge maximale de 120 kg. Une surcharge peut entraîner 

des dommages sur la jante ou le roulement à billes. 

 

  



Certificato di sicurezza del prodotto 

Prodotto: Ruota per carriola Ø 260x85 mm 4,10/3,50-4 con cuscinetto a sfera e cerchio in acciaio in 

gomma piena PU 

Produttore: ECD Germany 

Materiale: poliuretano (PU), acciaio (cerchio), gomma (gomma piena), cuscinetto a sfera 

Requisiti generali di sicurezza 

Questa ruota per carriola è conforme al Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei 

prodotti e soddisfa i requisiti di sicurezza per l'uso di carriole e altri veicoli nel settore del 

giardinaggio e dell'edilizia. 

Istruzioni di sicurezza 

Installazione corretta: 

Assicurarsi che la ruota della carriola sia montata correttamente e saldamente nella posizione 

prevista. Assicurarsi che il cuscinetto a sfera sia allineato correttamente e che il cerchio sia montato 

in modo sicuro. 

Precauzioni di sicurezza: 

Controllare regolarmente che la ruota della carriola sia montata in modo sicuro e che il cuscinetto a 

sfera funzioni correttamente. Un cuscinetto a sfera difettoso o un cerchio allentato possono causare 

instabilità. 

Sicurezza dei bambini e degli animali domestici: 

Tenere la ruota della carriola e tutte le parti associate fuori dalla portata dei bambini e degli animali 

domestici per evitare lesioni dovute a manipolazioni o collisioni accidentali. 

Pulizia e cura: 

Pulire regolarmente la ruota della carriola, soprattutto dopo l'uso in ambienti sporchi o umidi. 

Utilizzare un panno asciutto o una spazzola morbida per rimuovere lo sporco. Assicurarsi che 

l'umidità non penetri nel cuscinetto a sfera o nel cerchio. 

Limite di carico: 

La ruota della carriola è progettata per un carico massimo di 120 kg. Un carico eccessivo può 

danneggiare il cerchio o il cuscinetto a sfera. 

 

  



Certificado de seguridad del producto 

Producto: Rueda de carretilla Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 con rodamiento de bolas y llanta de acero 

de caucho macizo PU 

Fabricante: ECD Germany 

Material: Poliuretano (PU), acero (llanta), caucho (caucho macizo), rodamiento de bolas 

Requisitos generales de seguridad 

Esta rueda de carretilla cumple el Reglamento (UE) 2023/988 relativo a la seguridad general de los 

productos y satisface los requisitos de seguridad para su uso en carretillas y otros vehículos del 

sector de la jardinería y la construcción. 

Instrucciones de seguridad 

Instalación correcta: 

Asegúrese de que la rueda de la carretilla está montada correctamente y de forma segura en la 

posición prevista. Asegúrese de que el rodamiento de bolas esté correctamente alineado y de que la 

llanta esté bien montada. 

Precauciones de seguridad: 

Comprueba regularmente que la rueda de la carretilla está bien montada y que el rodamiento de 

bolas funciona correctamente. Un rodamiento de bolas defectuoso o una llanta floja pueden 

provocar inestabilidad. 

Seguridad para niños y mascotas: 

Mantenga la rueda de la carretilla y todas las piezas asociadas fuera del alcance de niños y mascotas 

para evitar lesiones por manipulación accidental o colisiones. 

Limpieza y cuidados: 

Limpie la rueda de la carretilla con regularidad, especialmente después de utilizarla en entornos con 

suciedad o humedad. Utilice un paño seco o un cepillo suave para eliminar la suciedad. Asegúrese de 

que no penetre humedad en el rodamiento de bolas ni en la llanta. 

Límite de carga: 

La rueda de la carretilla está diseñada para una carga máxima de 120 kg. La sobrecarga puede 

provocar daños en la llanta o en el rodamiento de bolas. 

 

  



Сертификат за безопасност на продукта 

Продукт: Колело за каруца Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 със сачмен лагер и стоманена джанта, 

изработено от твърда гума PU 

Производител: ECD Germany 

Материал: полиуретан (PU), стомана (джанта), гума (твърда гума), сачмен лагер 

Общи изисквания за безопасност 

Това колело за количка е в съответствие с Регламент (ЕС) 2023/988 относно общата 

безопасност на продуктите и отговаря на изискванията за безопасност за използване в колички 

и други превозни средства в градинарството и строителството. 

Инструкции за безопасност 

Правилен монтаж: 

Уверете се, че колелото на количката е правилно и сигурно монтирано в предвиденото 

положение. Уверете се, че сачменият лагер е правилно подравнен и че джантата е здраво 

монтирана. 

Предпазни мерки за безопасност: 

Редовно проверявайте дали колелото на количката е здраво монтирано и дали сачменият 

лагер работи правилно. Дефектен сачмен лагер или разхлабена джанта могат да доведат до 

нестабилност. 

Безопасност на децата и домашните любимци: 

Съхранявайте колелото на количката и всички свързани с него части на място, недостъпно за 

деца и домашни любимци, за да предотвратите наранявания при случайно боравене или 

сблъсък. 

Почистване и грижи: 

Почиствайте редовно колелото на количката, особено след употреба в среда с мръсотия или 

влага. Използвайте суха кърпа или мека четка, за да отстраните замърсяванията. Уверете се, че 

в сачмения лагер или в джантата не прониква влага. 

Ограничение на натоварването: 

Колелото на количката е проектирано за максимално натоварване от 120 kg. Претоварването 

може да доведе до повреда на джантата или на сачмения лагер. 

 

  



Certifikát bezpečnosti výrobku 

Výrobek: Kolečko trakaře Ø 260x85 mm 4,10/3,50-4 s kuličkovým ložiskem a ocelovým ráfkem z 

pevné PU pryže. 

Výrobce: ECD Germany 

Materiál: polyuretan (PU), ocel (ráfek), pryž (plná pryž), kuličkové ložisko. 

Obecné bezpečnostní požadavky 

Toto kolečko na trakař je v souladu s nařízením (EU) 2023/988 o obecné bezpečnosti výrobků a 

splňuje bezpečnostní požadavky pro použití v trakařích a jiných vozidlech v zahradnictví a 

stavebnictví. 

Bezpečnostní pokyny 

Správná instalace: 

Ujistěte se, že je kolo trakaře správně a bezpečně namontováno v určené poloze. Ujistěte se, že je 

kuličkové ložisko správně seřízeno a že je ráfek bezpečně namontován. 

Bezpečnostní opatření: 

Pravidelně kontrolujte, zda je kolo trakaře bezpečně namontováno a zda kuličkové ložisko správně 

funguje. Vadné kuličkové ložisko nebo uvolněný ráfek mohou vést k nestabilitě. 

Bezpečnost dětí a domácích zvířat: 

Kolečko trakaře a všechny související části uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby 

nedošlo ke zranění při náhodné manipulaci nebo kolizi. 

Čištění a péče: 

Pravidelně čistěte kolo trakaře, zejména po použití v prostředí se špínou nebo vlhkostí. K odstranění 

nečistot použijte suchý hadřík nebo měkký kartáč. Dbejte na to, aby do kuličkového ložiska nebo 

ráfku nepronikala vlhkost. 

Limit zatížení: 

Kolečko trakaře je navrženo pro maximální zatížení 120 kg. Přetížení může vést k poškození ráfku 

nebo kuličkového ložiska. 

 

  



Produktsikkerhedscertifikat 

Produkt: Trillebørshjul Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 med kugleleje og stålfælg af PU-massivgummi 

Hersteller: ECD Germany 

Materiale: Polyurethan (PU), stål (fælg), gummi (massiv gummi), kugleleje 

Generelle sikkerhedskrav 

Dette trillebørhjul er i overensstemmelse med forordning (EU) 2023/988 om generel 

produktsikkerhed og opfylder sikkerhedskravene til brug i trillebøre og andre køretøjer i have- og 

byggebranchen. 

Sikkerhedsinstruktioner 

Korrekt installation: 

Sørg for, at trillebørens hjul er korrekt og sikkert monteret i den tilsigtede position. Sørg for, at 

kuglelejet er korrekt justeret, og at fælgen er forsvarligt monteret. 

Sikkerhedsforanstaltninger: 

Kontrollér regelmæssigt, at trillebørens hjul er forsvarligt monteret, og at kuglelejet fungerer 

korrekt. Et defekt kugleleje eller en løs fælg kan føre til ustabilitet. 

Sikkerhed for børn og kæledyr: 

Hold trillebørhjulet og alle tilhørende dele uden for børns og kæledyrs rækkevidde for at undgå 

skader som følge af utilsigtet håndtering eller kollisioner. 

Rengøring og pleje: 

Rengør trillebørens hjul regelmæssigt, især efter brug i omgivelser med snavs eller fugt. Brug en tør 

klud eller en blød børste til at fjerne snavs. Sørg for, at der ikke trænger fugt ind i kuglelejet eller 

fælgen. 

Belastningsgrænse: 

Trillebørshjulet er designet til en maksimal belastning på 120 kg. Overbelastning kan føre til skader 

på fælgen eller kuglelejet. 

 

  



Tuoteturvallisuustodistus 

Tuote: Kottikärrynpyörä Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 kuulalaakerilla ja teräsvanteella, PU-vakokumista 

valmistettu vanne. 

Valmistaja: ECD Germany 

Materiaali: polyuretaani (PU), teräs (vanne), kumi (täyskumi), kuulalaakeri. 

Yleiset turvallisuusvaatimukset 

Tämä kottikärryn pyörä on yleisestä tuoteturvallisuudesta annetun asetuksen (EU) 2023/988 

mukainen ja täyttää turvallisuusvaatimukset, jotka koskevat käyttöä kottikärryissä ja muissa 

puutarha- ja rakennusteollisuuden ajoneuvoissa. 

Turvallisuusohjeet 

Oikea asennus: 

Varmista, että kottikärryn pyörä on asennettu oikein ja tukevasti aiottuun paikkaan. Varmista, että 

kuulalaakeri on oikein kohdistettu ja että vanne on kiinnitetty tukevasti. 

Turvatoimet: 

Tarkista säännöllisesti, että kottikärryn pyörä on kiinnitetty tukevasti ja että kuulalaakeri toimii 

kunnolla. Viallinen kuulalaakeri tai löysä vanne voi aiheuttaa epävakautta. 

Lasten ja lemmikkieläinten turvallisuus: 

Pidä kottikärryn pyörä ja kaikki siihen liittyvät osat lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa, jotta 

vältät vahingossa tapahtuvan käsittelyn tai törmäysten aiheuttamat vammat. 

Puhdistus ja hoito: 

Puhdista kottikärryn pyörä säännöllisesti, erityisesti sen jälkeen, kun sitä on käytetty likaisissa tai 

kosteissa ympäristöissä. Käytä lian poistamiseen kuivaa liinaa tai pehmeää harjaa. Varmista, ettei 

kosteutta pääse tunkeutumaan kuulalaakeriin tai vanteeseen. 

Kuormitusraja: 

Kottikärryn pyörä on suunniteltu enintään 120 kg:n kuormitukselle. Ylikuormitus voi johtaa vanteen 

tai kuulalaakerin vaurioitumiseen. 

 

  



Πιστοποιητικό ασφάλειας προϊόντος 

Προϊόν: Τροχός καροτσιού Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 με ρουλεμάν και χαλύβδινη στεφάνη από 

συμπαγές καουτσούκ PU 

Κατασκευαστής: ECD Germany 

Υλικό: Πολυουρεθάνη (PU), χάλυβας (στεφάνη), καουτσούκ (συμπαγές καουτσούκ), ρουλεμάν 

Γενικές απαιτήσεις ασφαλείας 

Αυτός ο τροχός καροτσιού συμμορφώνεται με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/988 σχετικά με τη γενική 

ασφάλεια των προϊόντων και πληροί τις απαιτήσεις ασφαλείας για χρήση σε καροτσάκια και άλλα 

οχήματα στον τομέα της κηπουρικής και των κατασκευών. 

Οδηγίες ασφαλείας 

Σωστή εγκατάσταση: 

Βεβαιωθείτε ότι ο τροχός του καροτσιού έχει τοποθετηθεί σωστά και με ασφάλεια στην 

προβλεπόμενη θέση. Βεβαιωθείτε ότι το ρουλεμάν είναι σωστά ευθυγραμμισμένο και ότι η 

στεφάνη έχει τοποθετηθεί με ασφάλεια. 

Προφυλάξεις ασφαλείας: 

Ελέγχετε τακτικά ότι ο τροχός του καροτσιού είναι καλά τοποθετημένος και ότι το ρουλεμάν 

λειτουργεί σωστά. Ένα ελαττωματικό ρουλεμάν ή μια χαλαρή ζάντα μπορεί να οδηγήσει σε 

αστάθεια. 

Ασφάλεια παιδιών και κατοικίδιων ζώων: 

Διατηρείτε τον τροχό του καροτσιού και όλα τα σχετικά εξαρτήματα μακριά από παιδιά και 

κατοικίδια για να αποφύγετε τραυματισμούς από τυχαίο χειρισμό ή συγκρούσεις. 

Καθαρισμός και φροντίδα: 

Καθαρίζετε τακτικά τον τροχό του καροτσιού, ειδικά μετά από χρήση σε περιβάλλοντα με βρωμιά ή 

υγρασία. Χρησιμοποιήστε ένα στεγνό πανί ή μια μαλακή βούρτσα για να αφαιρέσετε τη βρωμιά. 

Βεβαιωθείτε ότι δεν εισχωρεί υγρασία στο ρουλεμάν ή στη στεφάνη. 

Όριο φορτίου: 

Ο τροχός του καροτσιού είναι σχεδιασμένος για μέγιστο φορτίο 120 kg. Η υπερφόρτωση μπορεί να 

οδηγήσει σε βλάβη της ζάντας ή του ρουλεμάν. 

 

  



Termékbiztonsági tanúsítvány 

Termék: talicska kerék Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 golyóscsapágyazott, acél felni PU tömör gumiból 

készült. 

Gyártó: ECD Germany 

Anyag: poliuretán (PU), acél (perem), gumi (tömör gumi), golyóscsapágy 

Általános biztonsági követelmények 

Ez a talicskakerék megfelel az általános termékbiztonságról szóló 2023/988/EU rendeletnek, és 

teljesíti a kertészeti és építőipari talicskákban és más járművekben való használatra vonatkozó 

biztonsági követelményeket. 

Biztonsági utasítások 

Helyes telepítés: 

Győződjön meg arról, hogy a talicska kereke helyesen és biztonságosan van-e felszerelve a tervezett 

pozícióban. Győződjön meg arról, hogy a golyóscsapágy helyesen van-e beállítva, és hogy a felni 

biztonságosan fel van-e szerelve. 

Biztonsági óvintézkedések: 

Rendszeresen ellenőrizze, hogy a talicska kereke biztonságosan van-e rögzítve, és hogy a 

golyóscsapágy megfelelően működik-e. A hibás golyóscsapágy vagy a meglazult felni instabilitáshoz 

vezethet. 

Gyermek- és kisállatbiztonság: 

Tartsa a talicska kerekét és a hozzá tartozó alkatrészeket gyermekek és háziállatok számára 

elérhetetlen helyen, hogy elkerülje a véletlen kezelésből vagy ütközésből eredő sérüléseket. 

Tisztítás és ápolás: 

Rendszeresen tisztítsa meg a talicska kerekét, különösen szennyeződéssel vagy nedvességgel terhelt 

környezetben történő használat után. A szennyeződések eltávolításához használjon száraz ruhát 

vagy puha kefét. Ügyeljen arra, hogy a golyóscsapágyba vagy a felnibe ne jusson nedvesség. 

Terhelhetőségi határérték: 

A talicska kereke 120 kg maximális terhelésre van tervezve. A túlterhelés a felni vagy a golyóscsapágy 

sérüléséhez vezethet. 

 

  



Product veiligheidscertificaat 

Product: Kruiwagenwiel Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 met kogellager en stalen velg van PU massief 

rubber 

Fabrikant: ECD Germany 

Materiaal: polyurethaan (PU), staal (velg), rubber (massief rubber), kogellager 

Algemene veiligheidseisen 

Dit kruiwagenwiel voldoet aan Verordening (EU) 2023/988 inzake algemene productveiligheid en 

voldoet aan de veiligheidseisen voor gebruik in kruiwagens en andere voertuigen in de tuin- en 

bouwsector. 

Veiligheidsinstructies 

Correcte installatie: 

Zorg ervoor dat het kruiwagenwiel correct en stevig in de beoogde positie is gemonteerd. Zorg 

ervoor dat het kogellager correct is uitgelijnd en dat de velg stevig is gemonteerd. 

Veiligheidsmaatregelen: 

Controleer regelmatig of het kruiwagenwiel goed gemonteerd is en of de kogellager goed werkt. Een 

defecte kogellager of een losse velg kan tot instabiliteit leiden. 

Veiligheid voor kinderen en huisdieren: 

Houd het kruiwagenwiel en alle bijbehorende onderdelen buiten het bereik van kinderen en 

huisdieren om letsel door per ongeluk aanraken of botsen te voorkomen. 

Reiniging en verzorging: 

Maak het kruiwagenwiel regelmatig schoon, vooral na gebruik in omgevingen met vuil of vocht. 

Gebruik een droge doek of een zachte borstel om vuil te verwijderen. Zorg ervoor dat er geen vocht 

in het kogellager of de velg dringt. 

Belastingslimiet: 

Het kruiwagenwiel is ontworpen voor een maximale belasting van 120 kg. Overbelasting kan leiden 

tot schade aan de velg of het kogellager. 

 

  



Certyfikat bezpieczeństwa produktu 

Produkt: Koło taczkowe Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 z łożyskiem kulkowym i stalową obręczą 

wykonaną z pełnej gumy PU 

Producent: ECD Germany 

Materiał: poliuretan (PU), stal (obręcz), guma (pełna guma), łożysko kulkowe 

Ogólne wymogi bezpieczeństwa 

To koło do taczki jest zgodne z rozporządzeniem (UE) 2023/988 w sprawie ogólnego bezpieczeństwa 

produktów i spełnia wymogi bezpieczeństwa dotyczące stosowania w taczkach i innych pojazdach w 

branży ogrodniczej i budowlanej. 

Instrukcje bezpieczeństwa 

Prawidłowa instalacja: 

Upewnić się, że koło taczki jest prawidłowo i bezpiecznie zamontowane w przewidzianej pozycji. 

Upewnij się, że łożysko kulkowe jest prawidłowo ustawione, a obręcz jest bezpiecznie zamontowana. 

Środki ostrożności: 

Należy regularnie sprawdzać, czy koło taczki jest prawidłowo zamontowane i czy łożysko kulkowe 

działa prawidłowo. Uszkodzone łożysko kulkowe lub luźna obręcz mogą prowadzić do niestabilności. 

Bezpieczeństwo dzieci i zwierząt domowych: 

Koła taczki i wszystkie związane z nimi części należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla 

dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec obrażeniom spowodowanym przypadkową obsługą lub 

kolizją. 

Czyszczenie i pielęgnacja: 

Koło taczki należy czyścić regularnie, zwłaszcza po użyciu w środowisku o dużym zabrudzeniu lub 

wilgotności. Do usuwania zabrudzeń należy używać suchej szmatki lub miękkiej szczotki. Upewnij się, 

że wilgoć nie przedostaje się do łożyska kulkowego lub obręczy. 

Limit obciążenia: 

Koło taczki jest zaprojektowane do maksymalnego obciążenia 120 kg. Przeciążenie może 

doprowadzić do uszkodzenia obręczy lub łożyska kulkowego. 

 

  



Certificado de segurança do produto 

Produto: Roda de carrinho de mão Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 com rolamento de esferas e jante de 

aço em borracha maciça PU 

Fabricante: ECD Germany 

Material: Poliuretano (PU), aço (aro), borracha (borracha maciça), rolamento de esferas 

Requisitos gerais de segurança 

Esta roda de carrinho de mão está em conformidade com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo à 

segurança geral dos produtos e cumpre os requisitos de segurança para utilização em carrinhos de 

mão e outros veículos no sector da jardinagem e da construção. 

Instruções de segurança 

Instalação correta: 

Certifique-se de que a roda do carrinho de mão está corretamente e firmemente montada na 

posição pretendida. Certifique-se de que o rolamento de esferas está corretamente alinhado e que o 

aro está bem montado. 

Precauções de segurança: 

Verifique regularmente se a roda do carrinho de mão está bem montada e se o rolamento de esferas 

está a funcionar corretamente. Um rolamento de esferas defeituoso ou uma jante solta podem levar 

à instabilidade. 

Segurança das crianças e dos animais de estimação: 

Mantenha a roda do carrinho de mão e todas as peças associadas fora do alcance de crianças e 

animais de estimação para evitar ferimentos provocados por manuseamento acidental ou colisões. 

Limpeza e conservação: 

Limpe a roda do carrinho de mão regularmente, especialmente após a utilização em ambientes com 

sujidade ou humidade. Utilize um pano seco ou uma escova macia para remover a sujidade. 

Certifique-se de que não entra humidade no rolamento de esferas ou no aro. 

Limite de carga: 

A roda do carrinho de mão foi concebida para uma carga máxima de 120 kg. Uma sobrecarga pode 

provocar danos na jante ou no rolamento de esferas. 

 

  



Certificat de siguranță a produsului 

Produs: Roată de roabă Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 cu rulment cu bile și jantă de oțel din cauciuc 

solid PU 

Producător: ECD Germany 

Material: Poliuretan (PU), oțel (jantă), cauciuc (cauciuc solid), rulment cu bile 

Cerințe generale de siguranță 

Această roată de roabă este conformă cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind siguranța generală a 

produselor și îndeplinește cerințele de siguranță pentru utilizarea în roabe și alte vehicule din 

industria grădinăritului și a construcțiilor. 

Instrucțiuni de siguranță 

Instalare corectă: 

Asigurați-vă că roata roabei este montată corect și sigur în poziția prevăzută. Asigurați-vă că 

rulmentul cu bile este corect aliniat și că janta este bine montată. 

Precauții de siguranță: 

Verificați în mod regulat dacă roata roabei este bine montată și dacă rulmentul cu bile funcționează 

corect. Un rulment cu bile defect sau o jantă slăbită pot duce la instabilitate. 

Siguranța copiilor și a animalelor de companie: 

Păstrați roata roabei și toate piesele asociate la îndemâna copiilor și a animalelor de companie 

pentru a preveni rănirea în urma manipulării accidentale sau a coliziunilor. 

Curățare și îngrijire: 

Curățați roata roabei în mod regulat, în special după utilizarea în medii cu murdărie sau umiditate. 

Utilizați o cârpă uscată sau o perie moale pentru a îndepărta murdăria. Asigurați-vă că nu pătrunde 

umezeală în rulmentul cu bile sau în jantă. 

Limita de încărcare: 

Roata roabei este proiectată pentru o sarcină maximă de 120 kg. Supraîncărcarea poate duce la 

deteriorarea jantei sau a rulmentului cu bile. 

 

  



Produktsäkerhetscertifikat 

Produkt: Skottkärrehjul Ø 260x85 mm 4.10/3.50-4 med kullager och stålfälg av PU-massivgummi 

Tillverkare: ECD Germany 

Material: Polyuretan (PU), stål (fälg), gummi (massivt gummi), kullager 

Allmänna säkerhetskrav 

Detta skottkärrehjul överensstämmer med förordning (EU) 2023/988 om allmän produktsäkerhet 

och uppfyller säkerhetskraven för användning i skottkärror och andra fordon inom trädgårds- och 

byggbranschen. 

Säkerhetsinstruktioner 

Korrekt installation: 

Se till att skottkärrshjulet är korrekt och säkert monterat i avsett läge. Se till att kullagret är korrekt 

inriktat och att fälgen är säkert monterad. 

Säkerhetsåtgärder: 

Kontrollera regelbundet att skottkärrahjulet är ordentligt monterat och att kullagret fungerar som 

det ska. Ett defekt kullager eller en lös fälg kan leda till instabilitet. 

Säkerhet för barn och husdjur: 

Förvara skottkärrans hjul och alla tillhörande delar utom räckhåll för barn och husdjur för att 

förhindra skador vid oavsiktlig hantering eller kollisioner. 

Rengöring och skötsel: 

Rengör skottkärrans hjul regelbundet, särskilt efter användning i miljöer med smuts eller fukt. 

Använd en torr trasa eller en mjuk borste för att ta bort smuts. Se till att ingen fukt tränger in i 

kullagret eller fälgen. 

Lastgräns: 

Skottkärrshjulet är konstruerat för en maximal belastning på 120 kg. Överbelastning kan leda till 

skador på fälgen eller kullagret. 

 

  



Certifikát bezpečnosti výrobku 

Výrobok: Koleso na trakare Ø 260x85 mm 4,10/3,50-4 s guľôčkovým ložiskom a oceľovým ráfikom z 

pevnej PU gumy 

Výrobca: ECD Germany 

Materiál: polyuretán (PU), oceľ (ráfik), guma (plná guma), guličkové ložisko 

Všeobecné bezpečnostné požiadavky 

Toto koleso na trakare je v súlade s nariadením (EÚ) 2023/988 o všeobecnej bezpečnosti výrobkov a 

spĺňa bezpečnostné požiadavky na používanie v trakaroch a iných vozidlách v záhradníctve a 

stavebníctve. 

Bezpečnostné pokyny 

Správna inštalácia: 

Uistite sa, že je koleso traktora správne a bezpečne namontované v určenej polohe. Uistite sa, že 

guľôčkové ložisko je správne zarovnané a že ráfik je bezpečne namontovaný. 

Bezpečnostné opatrenia: 

Pravidelne kontrolujte, či je koleso traktora bezpečne namontované a či guľôčkové ložisko správne 

funguje. Poškodené guľôčkové ložisko alebo uvoľnený ráfik môžu viesť k nestabilite. 

Bezpečnosť detí a domácich zvierat: 

Aby ste zabránili zraneniu pri náhodnej manipulácii alebo kolízii, uchovávajte koleso traktora a 

všetky súvisiace časti mimo dosahu detí a domácich zvierat. 

Čistenie a starostlivosť: 

Koleso traktora pravidelne čistite, najmä po použití v prostredí so špinou alebo vlhkosťou. Na 

odstránenie nečistôt použite suchú handričku alebo mäkkú kefu. Dbajte na to, aby do guľôčkového 

ložiska alebo ráfika neprenikla žiadna vlhkosť. 

Limit zaťaženia: 

Koleso traktora je navrhnuté pre maximálne zaťaženie 120 kg. Preťaženie môže viesť k poškodeniu 

ráfika alebo guľôčkového ložiska. 

 


